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Kéziratok és előfizetések ide intézendök.

A  k ö z g y ű lé s .
A budapesti szállodások, vendéglősök és 

korcsniárosok folyt) hó I(>-án tartott közgyű
lésen megtörtént az, a mit sejtettem, de nem 
hidtem. hogy az általunk benyújtott s a ma
gyartanra vonatkozó indítványaink egy pontja | 
kivételével mind leszavaztattak : ez igen tisz- i 
tán jellemzi azt. hogy az erőltetett magyar 
ügykezelés csak humbug az ipartársulatban, 
mert midőn tényre kerülne a dolog az ellen
kezőnek kel! bebizonyulnia. Szomorú állapot 
ez uraim I Magyarország fővárosában, tu 'aj- 
donképen Magyarország szivében, a honnét a 
vidék feltétlen elvárná a jó példát, ép onnét 
kell az ellenkezőről meggyőződnie, de re
ményiem azért, hogy ez ellen meggyőződé- i 
süket, nem terjesztik ki általánosságban, tehát 
reánk is, a vidéki szaktársaink, mert mi ennek 
okai nem vagyunk. Hanem igenis okai a 
túlnyomó idegen ajkú szaktársaink lelket
len liazaliatlansága, melylyel szemben valamint 
•na, úgy később sem tudnánk megküzdeni 
és igy legczélsznrübb az, a mit mi tehetünk, 
hogy alakítsunk magunknak e g y  k ü lö n  
m a g y a r  i p a r t á r s u 1 a t o t, a hol is kor
látlanul működhetünk s érvényesíthetjük ha
zafias érzelmeinket. Melyre vonatkozólag 
bátor voltam magyar szaktársaim elé egy 
•üvtd indítványt előterjeszteni s reményiem, 
bogy a ki v a l ó d i  m a g y a r ,  az nem lógja 
•nditvanyomat elvetni, hímem velem együtt 
Clez’ és segédkezet fog nekem nyújtani e 
nehéz, de üdvös dolog kivételében, különben 
*IT|c itt van az

In d í tv á n y .
I.ávn tisztelt Szaktársak!

A tegnap megtartott ipartársulati közgyü- 
óm az ott jelen volt szaktársak meg- 

ttin|/ K " ,l n<-'mel a.í,<u szaktársak, irán- 
a m . n‘X'lvai1' t?11 Gitározott ellenszenvéről, a 
tel a .,|'IIV'I'CI1 *ndit ványaink eg)’ pontja kivé- 
élltidí ■ i"'IUlc,nl e'vctotlek s különösen ellent 
•—̂ j} ? G ‘li indítványunknak. hogy az ipar-

társulat lépjen be az üdvös czélu magyaro
sító egyesületbe. Ez úgy hiszem igen tisztelt 
szaktársak elég meggyőződést nyújt arra 
nézve, hogy nekünk nincs mit keresni 
tovább ezen ipartársulatban. Ezeknél fogva 
bátor vagyok tisztelt szaktársaim a követke
zőket indítványozni.

1., Alakítsunk magunkmik egy budapesti 
magyar vendéglős ipartársulatot, melynek fő 
czélja a magyarosodás, és az iparügyek álta
lános, minden tagra kiterjedő felkarolása legyen 
s melynek élére közülünk választott határo
zott, tántorithatlan, igazságos tisztviselőket 
állítsunk, kik nem egyesek, hanem a közér
dek jólétét tűzik ki feladatukul.

2., Az ipartársulattal követendő eljárást, a 
közvagyont illetőleg tegye magáévá társasá
gunk, oly képen, hogy állítsunk az élére egy 
jogi képviselőt, a ki azt ki tudja törvényesen 
keresni, hogy mennyiben tarthatunk igényt a 
közvagyonból reánk háramló részre.

3., Hasson oda társaságunk, hogy a léte
sítendő ipartársulat mielőbb életbe lépjen, tegye 
minden szaktárs e nemes ezélt magáévá s 
törekedjék mielőbb, minél több szaktársat 
megnyerni ez üdvös czélnak.

A f ő v á r o s i k o r c s m á r o s o k f i- 
g y  e l m é b e .  A főv. m. kir. pénzügyigaz
gatóság a budapesti fővárosi korcsniárosok s 
általában mindazokra, a kikre az állami ital
mérési jövedékről szóló 1888. évi 35. I. ez. 
II. szakasza vonatkozik, a következő magy. 
kir. pénzügyminiszteri határozatot közli: Az 
1890. évi január 1-től 1892. deez. 31-ig 
terjedő 3 évi kivetési időszak tartamára, ille
tőleg ezen belül addig, mig a kimérések szá
mának szabályozása a törvény 8-ik szakasza 
szerint keresztül nem vitetik, leszállítja, s a 
kimérési vállalatok első osztályába sorozott 
üzletek italmérési illetéket 251 frt 65 krban: 
a II. osztályét 150 frt 99 krban; a III. osz
tályét 100 frt 00 krban; a IV. osztályét 50 
frt 33 krban és az V. osztályét 25 írt 17 
krban állapítja meg. Azok, a kik a megálla
pított összegnél kevesebbet fizettek be, tar
toznak a hátralékot haladéktalanul befizetni, 
akik pedig ennél többet fizettek be, azok a 
többlet kiutalványozásáért bélyegtelen folya
modványt nyújthatnak he a főv. magy kir. 
pénzügyi gt i zgi i1<’> ságh o z.

M ai szánn iuk  10 o ld a l.

A z i p a r i  é s  g y á r i  a 1 k a 1 m á  z o t- 
t a k b e t e g s e g é l y  e z é  se. Az országos 
iparegyesület ipartestületi szakosztálya tegnap 
Ráth Károly elnöklete alatt tartott ülésén 
elnök ismertette az ipari és gyári alkalma
zottak betegsegélyezése tárgyában most meg
jelent miniszteri rendeletet. A szákosztály el
határozta, hogy fölhívja az összes fővárosi 
ipártestületeket, hogy a miniszteri rendelet 
értelmében alakítsák meg a testületi segély
pénztárakat és e végből az egyesület minden 
testületnek megküldi a miniszteri rendeletet 
úgy, mint az alapszabályokat figyelmeztetvén 
a testületeket amaz előnyökre, melyeket a 
végrehajtási rendelet 38. §-ának második 
pontja rájuk nézve tartalmaz. Hogy az igaz
gatósági tagok a segélypénztár tagjainak 
számaránya szerint több vagy kevesebb lehet, 
ez természetes, de figyelmeztetendők a tes
tületek, különösen arra, hogy a szakosztály 
már mii tervbe veszi a fővárosi testületi se
gélypénztárak között létesítendő szövetséget, 
mely például a gyógyszerek közös beszer
zése, orvosok közös alkalmazása révén a ta
goknak csekélyebb anyagi áldozatokkal rend
kívüli előnyöket biztosíthat.

E ln ö k i je le n té s
a kassai vendéglősök, kávésok, korosmárosok é̂s pln-

'fisztelt közgyűlés!
Mint minden évben, úgy ez alkalommal is, 

kedves kötelességünknek tartom, az elmúlt 
év folyamán egyletünk érdekében kifejtett 
tevékenységünkről, munkásságunkról, azok
nak eredményéről, valamint az egylet vagyo
nának kezeléséről s jelenlegi állásáról a tisz
telt közgyűlésnek számot adni, és az azokról 
szóló részletes jelentésemet a következőkben 
előterjeszteni.

Mindenek előtt, első sorban, felemlítem, 
hogy egyletünk tagjainak száma a lefolyt 
évben 124-re emelkedett. (Még pedig: felvé
tetett 79; kilépett 64 és elhalálozott 5; ekként 
a tiszta szaporodás ismét 10 tag többséget 
mutat.) Ez minden esetre oly örvendetes 
jelenség, mely egyletünk fokozatos fejlődése 
s mindinkább észrevehető terjedése mellett 
leghatliatósabban bizonyít. Sajnos, hogy ezzel 
szemben már pénztári jelentésünk — ugyan- 

' csak mint a tavalyi ez évben sem oly
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kedvező. Az összes évi bevétel 1024 frt és 
26 krajczár volt, mig ellenben a kiadás 1035 
forint és 11 krajczárt teszen ki. Tehát az évi 
kiadás, az összes évi bevételt 10 frt 85 kraj- 
czárral haladja meg, minek következtében 
törzstőkénk gyarapításához, ez évben, mivel 
sem járulhatunk. Ennek legfőbb oka azonban 
az, hogy ez évben tetemes készpénzbeli se
gélyeket utalványoztunk ki, melyhez hason
lót egyletünk 30 évi fenállása 'ó ta  nem képes 
felmutatni; ámbátor ugyanez eredmény a be
vételre is vonatkozik. Egészben véve vagyoni 
mérlegünk — mely 1890-ik év végével 1938 
forint 96 kr. tiszta vagyoni álladékot muta
tott — múlt év végéig 1967 forint 90 kraj
czár értékű tiszta vagyoni álladókra emelke
dett, vagyis 28 forint 94 krajczár növekedést 
mutat. És a mily igazán sajnáljuk, hogy 
egyletünk vagyonának tekintetében kedvezőbb 
eredményt el nem érhettünk, épp oly mérték
ben büszke öntudattal megnyugodva lehetünk, 
hogy nagymérvű kiadásaink túlnyomó része 
tagjaink és kartársaink segélyezésére, nem 
kevésbbé jóvoltuk érdekében, használtatott 
fel. Ámde mellőzni fogjuk a hangzatos sza
vakat ; hadd bizonyítsanak állításom mellett 
itt is — a számok ! Készpénzbeli segélyekre 
250 forint 04 krajczárt utalványoztunk ki s
ha ehhez még az egyleti orvos 40 frt tiszte
letdíját, valamint a baleset elleni biztosítás 3 
negyedévi díjrészletét 109 frt 17 krajczárban 
hozzá számítjuk — a mit bátran megtehe
tünk, miután mind ez úgy is a tagok anyagi 
érdekében történt s szigorúan véve csak is 
ez osztályzathoz sorozható — úgy a segé
lyekre fordított készpénznek teljes összege 
669 forintot és 21 krajczárt teszen ki. Ez 
tehát egyletünk rendes jövedelméhez s jelen 
anyagi körülményéhez képest, oly óriásinak 
nevezhető összeg, oly nagyszerű ténykedés 
a humanizmus terén, melyhez hasonlót kevés 
jótékonyczélu egylet képes felmutatni, s mely
nek eredményével mi mindnyájan nagyon 
meg lehetünk elégedve. Ez említett segélyek
nek élvezetében részesült: 41-szer 8 -8 napi

A,,Vendéglősök Lapja“  tá rcá ja .

A  s z a v a ta r tó .
Hát kedves bátyám, ma délután legyen 

szerencsénk a  B—i fürdőbe egy kis csen
desre, mondá Tury Péter városi íiskus ur, 
Szittyay urnák a czukrázdában, hol az öreg 
ur éppen reggelizett.

Lesznek-e partnerek ? partnerek ? kérdé az 
öreg ur. Bátyámmal leszünk öten, csak jól 
tömje meg az erszényét; jegyzé meg Túri ur.

Ebadta, hisz bocskorban küldlek bennete
ket h aza ; mondá az öreg ur kaczagva, s 
hány órakor indulunk ?

Tetszés szerint, hanem egyszersmind el
határoztuk, hogy a ki 4 órára künn nem 
lesz, fizeti az összes „czehet", tehát kérem 
Ígéretét bátyám, hogy önre is kötelezővé 
váljék a határozat.

Jól van, megígérem, hogy kimegyek s a 
határozatot elfogadom.

Még csak annyit mondok bátyám, hogy 
alighanem önt küldjük haza bocskorban, 
most pedig jó étvágyat az ebédhez.

Micsoda?! . . . akkor öcsém főbelövöm 
magam szervusz!

Az badarság volna. S ezzel már az utczán 
volt.

Szittyay bátyánk ebéd után rendesen a 
pamlagra veti el magát, s szundit egy jót, 
e szokásától ma sem tért el, s mint mindig,

időtartamra, 215 frt 20 kr erejéig nyolcz egy
leti tag; mig 13 idegen átutazó kartárs, va
lamint egy egyleti tag is — egyszersminden- 
korra — rendkívüli segélyezés czimén 12 frt 
60 kr, k apo tt; öt temetés rendezésére pedig 
250 forintot utalványoztunk k i ; valamint az 
1890-ik évről szóló kórházi számlának ki
egyenlítésére 42 forint 24 krajczár lett kifi
zetve. Kórházi ápolásban ez évben négy tag, 
49 napon át, részesült. E tételnél azonban 
meg kell jegyeznünk, hogy az ezekről szóló 
kórházi számla — hosszabb elszámolásuk 
végett — a tavalyihoz hasonlóan már ez év 
folyamán lett kiegyenlítve, minek folytán ez 
összeg a jelen kimutatásban nem is fordulhat 
elő. — Egyletünknek e jótéteményei tényke
désével kapcsolatban, nem hagyhatom felern- 
lités nélkül azon — a humanismus terén — 
oly nagy horderejű reform létesítését is, me
lyet ez év folyamán, egyletünk kebelében, 
keresztül vinni szerencsés voltam. Értem itt 
tagjainknak a balesetek elleni együttes biz
tosítását. Hogy mily áldásos s üdvös követ
kezményei lehetnek ez intézkedésnek, azt itt 
bővebben fejtegetni szükségtelennek tartom ; 
hisz annak valódi becsét minden gondolkozó 
fő, be fogja látni és el fogja ismerni ! Egyéb
iránt ezt csakis a jövő lesz képes legjobban 
bebizonyítani; mindazonáltal kívánjuk, bár ne 
lenne soha se’ szükségünk e jótéteményül 
gondoskodást igénybe venni.

Egyletünk tagjai közül sokan még mindig 
azon tévhitben vannak, hogy a biztosítás a 
csekélyebb mérvű sérülésekre — tehát ideig
lenes munkaképtelenség esetére — is kiterjed. 
Pedig ez nincsen úgy. A biztositó társulattal 
kötött s múlt év február hó 20-án megtartott 
rendes évi közgyűlésünk elé terjesztett egyes- 
ségben (szerződésben) világosan ki van mondva, 
hogy e biztosítás csakis, üzleti foglalkozás 
közben, balesetből eredő halálra, teljes és ál
landó munkaképtelenségre vagy részbeni — 
másod harmadfokú állandó munkaképtelen
ség esetére (pl. ha elveszítjük : kezünket, lá
bunkat vagy jobb kezünknek azon ujjait,

ma is igen jó étvágygyal költé el ebédjét, 
Ízlett neki egy kis alvás, melylyel egész el
feledte, hogy ő mily Ígéretet tett, igy hát 
szokása szerint lassan elbotorkált a ezukráz- 
dába, hol egy hosszú ideig üldögélt, mig 
végre jött B. ur, ki csudálkozva kérdé mind
járt beléptekor az öreg urat. Hát bátyám itt 
van ? Itt b izony! . . . Úgy hát fizet! — 
Hogy, hogy? kérdé bámulva az öreg. Mert 
már négy óra van. Es ? . . . Nem ér ki már 
B-re a meghatározott időre. Tyüh !! öcsém, 
igazad van. Elfeledtem reá, még ez sem tör
tént meg velem so h a ! No de se h a j! kér
dés, nem ők fizetik-e meg a kimenetelem ? a 
a mit nem is remélek másként. Most tehát 
azért is kimegyek.

S rögtön egy hordárt küldött haza, azon 
parancscsal, hogy a kocsis azonnal fogja he 
a két narancssárgát és álljon a foggattal a 
ezukrázda elé.

Egy negyedóra múlva ott állott a gyö
nyörű fogat, ilyen a városban ma sincs, Szity- 
tyay bátyánk beült a batárba s útnak indult. 
Kiérve a fürdőbe megéljenezték az öreg 
urat. (Hogyne ? biztos áldozat ő köztük, s 
már sajnálni kezdték elmaradását.)

Noha már én fizettem a czehet, remény
iem nem fogtok pezsgőzni? mert én azt 
nem fizetem.

Bár, — az nem volt kikötve, mert min
denki rendelhet, a mi neki tetszik, de ettől 
legyen az akarata, megkíméljük, sőt inkább

I melyekre a munkánál — szükségünk van) 
érvényes, - tehát elmúló, ideiglenes mun
kaképtelenségnél semmi esetre sem. Mások 
pedig még napidíjakat is követelnek a bizto
sitó társulattól. Ez sem helyes; mert napidí
jakról a szerződésben szó sincs említve s nem 
is lehet, mert 10 kr. havidíj mellett, még 
napidíjat is kívánni oly képtelenség, mely bő
vebb magyarázatra nem szorul. Hisz ily ese
tekben, itt van egyletünk, mely a megszabott 
betegségi illetményeket mindig kiutalványozza 
a saját pénztárából; azért ez okból is, de 
főkép az olcsóságot tekintve, (mert ha a biz
tositó társulattól 1 frt napidíj járulna, akkor 
a mostaninál legalább is tizszerte nagyobb 
díjtételt kellene fizetnünk) hagytuk ki a na- 
nidíjat a biztositás megkötésénél; tekintettel 
voltunk a gyámoltalan özvegyekre, a sirán
kozó árvákra, a tehetetlen nyomorékra, nem 
pedig az oly sérültekre is, a kik bár rövid 
időre dolgozni képtelenek ugyan, ám de azért 
rendes kenyérkeresetüktől végképpen még sem 
lesznek m egfosztva!

Itt csak egyszerűen a tényt jelentve, felem
lítjük, hogy egyletünk ez ujabbi intézményé- 
nyével, az összes testvéregyletek közül, egye
dül áll az országban.

Egyletünk érintett humanisztikus teendői 
mellett, mint testület, még egyéb erkölcsi kö
telességeiről sem feledkezett meg Mindenek 
előtt a múlt év február hő 20-án tartott ren
des évi közgyűlésén, egyletünk disztagjaivá 
meg lettek választva: G u n d  e l J á n o s , 
11 a m m e r E r n ő, ( i 1 ü c k K r i g y e s, S t ad- 
l e r  K á ro ly  szállodatulajtulajdonosok, Kopp 
.1 á n o s főpinezér Budapesten és H o ffe r 
A d o l f  főpénezér Pozsonyban. Mindnyájan 
iparágunknak oly kiváló férfiai, kik úgy ipar
ügyünk, mint az azzal szorosan üsszefiizött 
egyleti életünk terén is, kiváló s mindnyájunk 
által elismert érdemeket szareztek maguknak. 
Egyletünknek ez ily módon nyilvánosságra 
hozott elismerése csak egy rég halogatott 
kedves kötelességnek teljesítése volt; mely 
csekély részét képezi azon hálák ifejezésnek^

mi fogunk fizetni nehány palaczkkal, ha 
nyerünk ? (Mert ismerték, hogy ily alkalommal 
pezsgővel szokta befejezni.) Micsoda ? ti 
nyerni akartok ? jobb ha előre ide adjátok a 
pénzeteket s kifizetem a „czehet" s ráadá
sul kap mindegyik egy pár hocskort. Eköz
ben leültek az asztalhoz megkeverték az ör
dög bibliáját, a kisebbik oszt !

Az öreg urnák kedvezett a szerencse, mint 
rendesen eleinte, s jókat húzott a ménesi vö
rösborból, vidám kedve kerekedvén, még mi- 
mikázott is, épp egy nagy zsinórt húzott be, 
oda vágja a kártyát, hát nem megmondtam, 
hogy bocskorban küldlek haza benneteket 
ebadta kölykei s elkiáltá m agát; pinezér! 
hozzon ide három palaczk Roederert!

Bátyám ! a végén csattan a z  o sto r, jegy
zék meg a partnerek.

S ezzel folyt a játék szakadatlan.
Egyszer csak megfordult a szerencseke

reke, s az öreg ur veszíteni kezdett, ekkoi 
mérgében rendelt még öt palaczk pezsgőt, s 
mindig ivott, ugyannyira, hogy bizony mai 
úszott egy szép összeg pénze, O pedig azott 
a pezsgőtől. Ejfél után volt az idő, a kor s 
az ital álmot nyomott az öreg ur szemére, s 
már a pénzét mind elveszté, kedve se leven 
a játékot folytatni, abbanhagyta s elkezdet 
kibiczelni, melynél aztán csakhamar melyen 
elaludott a széken, ez állapotát felhasználta 
arra, hogy behívták a hetest és egy pár ,os7' 
hocskort hozatak véle, a czipőit lehúztak s
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me|y|ycl e derék férfiaknak közös érdé- 
keink megvédése tekintetében kifejtett tevé
kenységükért mindnyájan tartozunk s továbbra 
is tartozni meg nem szűnünk. - A máso
dik,* e téren kifejtett említésre méltó tevékeny
ségünket az az esemény képezi, midőn feb
ruár hó 28-án megtartott jótékonyczélu tánez- 
vigalmunkkal, a társadalmi térre — a nyilvá
nosság elé léptünk, a melyen nem csak az 
általános teljes erkölcsi siker volt konstatál
ható, de ez képezte ez alkalommal egyletünk 
életrevalóságának legszebb bizonyítékát is. S 
habár az anyagi eredmény nem vetekedett az 
erkölcsivel, de megfelelt a várakozásnak, a 
mennyiben pénztárunk javára, a vigalmi bi
zottság révén, 88 frt 30 kr. folyt be.

A mi azonban az egyletnek, mint erkölcsi 
testületnek, tekintélyét bizonyítja s a társa
dalmi téren — a jövőre nézve továbbra 
is fentartja s biztosítja, az: hogy Abauj-Torna 
vármegye s Kassa sz. kir. város törvényha
tóságának, valamint városunknak kiválóbb 
notabilitásai, e tánczvigalmon személyesen 
megjelentek, mi által nem csak e mulatság 
fényét emelték, de egyszersmind iparágunkat 
is különös megtiszteltetésben részesítették !

Ezek után még említést érdemel könyvtá
runk ügye is. Könyvtárunk ez évben 25 
művel gyarapodott, melyek részben adomá
nyozott, részben pedig egyleti költségen vá
sárolt müvek száma 5, 15 kötetben s kizá
rólag mind magyar termékek. Olvasásra 68 
kötetet szolgáltunk ki, I I egyleti tagnap. A 
könyvtár teljes állománya jelenleg 58 önálló 
műből, vagyis 138 kötetből és 50 füzetből áll.

Végre illőnek tartjuk, hogy elhunyt kertár- 
sainkról is röviden megemlékezzünk. A kér- 
lelhetlcn halál ez évben nagyon gyakori lá
togatónk volt s öt derék kartárst ragadott ki 
testvéri körünkből; még pedig Juhász József 
főpinczért, Rozeth Adolf vendéglőst, b'edics 
György, Klobasza Jenő főpinczéreket és ifj. 
Holaczky Tamás boriiul. Valamennyien ipa
runknak derék munkásai voltak s tevékenyen 
részt vettek egyletünk működésének minden

a bocskort lábaira kötözték, ezzel az öreget, 
(elköltötték és a kocsira segítették.

Tury ur mellé ült, hogy a mit a teremben 
nem vett észre az öreg ur, észre ne vegye a 
a kocsiban, mert majd szórakoztatni fogja, 
be erre már nem volt szükség, mert a mint 
beülteték, úgy aludt hazáig; Haza érve se
gítek bevanszorogni a szobájába s a pamlagra 
feküdt ruhástól együtt.

Mindaddig inig ő nem csengetett, nem volt 
szabad a szobájába senki fiának sem belépni. 
Így aludt tizóráig délelőtt.

Kiábrándulva almából felugrott a pamlagról, 
egyenest a tükör elé állott, mert igen hiú volt, 
weglatja a bocskort a lábán (mit csak most 
vett észre i nagy haragra lobbant, egy pillá
d ig  szótlanul állott. Azután imigy tört ki: 

b te esni vén szamár, hát ezt is meg kel
ek élned: hogy nemes lábaidon bocskort 

b'z e8Y meggyaláztatás ; elégtetételt kö- 
eel . |<i volt oly merész ezt megtenni velem, 

egy ily <»si nemes család jelenlegi fejével. így 
"Pienkedék az öreg ur, s közbe iszonyúan
womkodott.

■ egnéze most pénztárczaját. No de i 
s ..Cp^n ^ tn iv a ló  szatyor kellett ez i 
u nSak In'.’sl -'llt díszembe hisz igéreti 
..... ,sí h>be is kell lőni magam.

ogom is cselekedni, mert ha mf 
s7-nZC,’‘Vtn nie.gtörtént rajtam, de lej. 
gáh'in,nna,< Ulíl leszek, s egyet gondol 
8aban* lelkiált: Úgy ám, de azért .ne,

mozzanatában is. Különösen a legutóbb emlí
tett, ki könyvtárunknak mindenkor nagy ado
mányozója volt s még ez évben is 43 kö
tettel és 54 füzettel gazdagította meg könyv
tarunkat. — Legyeu tehát áldott emlékezetük!

Ezekben foglaltam össze egyletünk múlt 
évi működését, s ha most mérlegre tesszük 
az egyes eredmények jó s kevésbbé jó részét, 
úgy akkor, ez összegezésnek végeredményé
vel, teljesen megelégedve lehetünk. Megtettük 
mindazt, a mit megtehettünk, — a mit — 
az akkori körülményekhez képest — meg
tenni módunkban s tehetségünkben állott!

Most pedig — miután az elért siker úgy 
is mindnyájunk közös érdeme — fogadják 
nemes támogatásukért legbensőbb köszöneté
iné l s kérem e jó akaratot egyletünk irányá
ban jövőre is megtartani.

Schalkház Lipót 
elnök.

A  p in c z é r  m in t  m e n tő .
Közli : Schalkház Lipót.

Nem hiszem, hogy volna egy kartárs is ez 
oszágban, ki egy az iparunkat terjesztő szak
iskola létesítését nem helyeselné ; hisz ez ké
pezte már rég idő óta, az iparágunk iránt 
érdeklődő kartársaink legnagyobb részének, 
egyik leghőbb óhaját. Magam is csekély 
erőmből telhetőleg — még mull évi jelenté
sünkben — iparkodtam ez ügynek szószó
lója lenni, a midőn annak szükségességét és 
fontosságát a legmelegebben hangoztattam. 
Azért is kétszeres örömmel vettem tudomást 
azon kiváló horderejű mozgalomról, melyet 
a budapesti szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok nagyérdemű ipartársulata a 
létesítendő pinczérszakiskola létesítése körül 
ez idő szerint kifejtett. Nem kevesebb ér
deklődéssel és figyelemmel kisértem egy
szersmind a tervdolgozatot az előadandó tan
tárgyakról is. - - Nem tagadom, hogy azok 
mind igen üdvös és hasznos dolgokat tar

halok ! nó ez kellene még, hogy ily ostoba 
tréfáért és nemes Szittyay Balázs, e megye, 
örökös nagybirtokosa, főbe lőném magamat, 
hisz nem Amerikai párbaj ez ? elkaczagta 
magát.

Becsengeté a kocsisát. Parancsol nagyságos 
uram ! Ebadta ! fatya (s még utánna mondott 
egy sallangos béres káromkodást,) hát nem 
tudtál te engem figyelmeztetni? hogy ezek az 
ingyen élő gazok bocskort húztak a lábam ra! 
A kocsis csak bámult, nem tudta mi történt 
itt ? s az ura lábára tekintett. De nagyságos 
uram, én nem tudok semmiről sem. Mikor? 
és hol ? történt. S még te igy beszélsz, te 
gaz íiczkó ? nem tudod, ez éjjel B-en Nagy
ságos uram ! instálom alássan, én semmit sem 
vettem észre, mert igen sötét volt. Hát ide 
haza sem ? Nem, instálom, mert az urak se- 
giték be a szobába és én mindjárt kifogtam 
s elláttam a lovakat, a házban pedig mindenki 
aludt. Úgy hát jól van. Iluzzd le, a bocs- 
korra mutatott, mit a kocsis megtett. Ne hát 
(egy ropogós uj bankót nyomott a kocsis 
markába) és ne szidj ez esetről senkinek sem. 
É rted! Értem instálom, köszönöm alássan. 
Mehettsz !

így hát nem volna ugyan semmi a dolog
ban, de ezek a gézengúzok úgy is kikűrtö- 
lik, s hl )gy meggyőződjem róla, hogy mily 
hangulat lengedez ez esetről, a ezukrázdába 
fogok menni, magammal viszem a forgópisz

tolyom s tett ígéretemet, szemeik láttára fogom 
beváltani.

Ebéd után a szokásos alvás már elmaradt, 
mert előérzete folyton izgatá. Ünnepies ma- 

i gyár ruháját ölté magára és elment a ezuk- 
i rászdába, hol már ez eset minden szájon for- 
! gott s gyakori hangos kaczagást idézett elő. 

Hanem midőn ő belépett, elejték a róla folyt 
beszéd fonalát s önkénytelenül lábára néztek

, mindannyian.
Mit bámultok, mint a bo ju az uj kapura, 

avagy nem láttatok még magyar nemes em
bert? így rohanná meg az öreg ur az ottle- 
vőket. Óriási hahotába törték meg a csendet 
s feleletül kapá: Bizony még nem láttunk 
magyar nemest bocskorban.

Tudtam, hogy kidobolták, — Mormogó 
magában s ezzel elfoglalván rendes helyét, a 
következőket m ondá: Mindenekelőtt én mint 
nemes ember, szavamnak ura vagyok s Ígé
retem beváltom, de kikérem magamnak min- 

! denkorra, hogy ez eset előttem többé említve 
| ne legyen s fogadom szentül, hogy mig élek, 

nem kártyázom, s ezzel felugrott ülő helyéről 
a tükör elé állt s képmását főbe lőtte. A tü
kör darabokra törve hullott a padlóra. Men
tőkre nem lévén szükség, mert János szolga 
a seprővel a rögtöni segélyt nyujtá s később 
az üveges gyógykezelése felépité a halálos 
sebesültet. így beváltá Ígéretét s fogadásához
hiven kerüli a kártya-asztalokat.

Szaitei' Sándor.

talmaznak s a vendéglői ipar gyakorlására 
készülők, mint valódi kincset értékesíthetik a 
szakiskolában tanultakat, a gyakorlati alkal
mazásban. Mindazonáltal egy tantárgyat nem 
találtam a tervezetben, mely — ha szorosan 
veszszük a dolgot — nem is szaktárgy, de 
a melynek gyakorlati használata — tekintet
tel üzleti viszonyainkra — oly haszonnal, 
mondhatnám szükséggel jár, hogy ezt a tan
tervből kifelejtenünk semmi körülmények kö
zött nem szabad ! És e tantárgy nem más, 
m int: az első segélynyújtás balesetek alkal
mával.

Ez ugyan mindjárt az első pillanatra egy 
kissé különösnek, sőt mondhatnám idegen- 
szerűnek fog tetszeni, de he a  dolgot jól 
megvizsgáljuk, mindinkább arra a következ
tetésre lógunk jutni, hogy ennek okszerű ta
níttatására iparágunknak igen is nagy szük
sége van.

A szállodák a társadalmi élet érintkező 
pontjai; egy-egy kis világ minden szálloda, a 
maga örömeivel, de bajaival is. Nem tudjuk 
soha, mily meglepetésben részesülhet a szál
loda személyzete. A napirenden lévő öngyil
kosságok egyenesen ráutalják a szállodák 
személyzetét, hogy az első segélyt a kéznél 
levő eszközökkel a személyzet nyújtsa. De 
hisz egyéb balesetek is eshetnek, a minek 
súlyosbodását az orvosi segély megérkez
téig, az első okszerű segélynyújtással elejét 
vehetjük.

Hogy ez mily üdvös és szükséges, azt a 
külföld igazolja leginkább, a hol nincs egy 
hajóskapitány, nincs egy vasúti közeg, a ki 
az első segélynyújtás eszközeit és módjait 
ne ism erje; sőt ott, a baleseteknél szüksé
gessé vált első segélynyújtást, már a nép
iskolákban is tanítják. De hiszen már nálunk 
is az elsőrangú városok rendőrsége, még a 
közrendőrt sem véve ki, részesül ez okta- 

| tásban. Tehát, a fent mondottakat tekintetbe 
i véve, állíthatom : mennyivel inkább van arra 

szüksége pinczéreinknek i s ! De a pinczér- 
I szakiskola tanulóinak e nemű kiképzése nem

l
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csupán csak a pinczérekre, hanem általában 
a nagy közönségre is, — mely velünk íoly- 
tonos érintkezésben áll — üdvös és áldá
sos volna!

Hogy mennyire van igazam, legjobban bi
zonyítja az, hogy ez ügy érdekében a bu
dapesti szállodások, vendéglősök és korcs- 
márosok ipartársulatához átiratot intéztem, 
ezt nem csak hogy szívesen vették, hanem 
még múlt évi deczember hó 28-án megtar
tott rendes választmányi ülésükön hozott ha
tározatuk folytán, e megpendített tervet, a 
tanterv keretébe való bevonás czéljából, a 
szakiskola tárgyában működő szükebb bi
zottsághoz át is tették.

S igy most alapos reményünk van, hogy 
a felállítandó szakiskolában, a balesetek al
kalmával szükségessé válandó első segély
nyújtásnak okszerű használatát, már is taní
tani fogják. Természetes, hogy a fentiekből 
arra nézve is megállapodásra kell jutnunk, 
hogy mily irányban és mily határig gondol
juk az első segélynyújtásban a kiképzést. 
Ez azonban már az illető szak- és tanférfiak 
dolga lesz.

Hogy azonban pinezéreinknek általános
ságban s mindaddig mig, a szakiskola fel
állítva lesz, mégis némi fogalmuk legyen az 
első segélynyújtásnak mikénti alkalmazásá
ról, általános tájékozásul röviden s lehetőleg 
könnyen érthető irályban jelezni fogom azok
nak — a különböző balesetekhez mérten — 
szükségessé vált alkalmazását.

Nekem e tárgy mindenkor egyik kedvencz 
eszmém volt. Sokat foglalkoztam azza l; több 
jelesebb s népies szakmunkákat, hírlapi czik- 
ket gyűjtöttem össze magamnak, melyekből 
most a legfőbbeket és a legszükségesebbe
ket, üzleti viszonyainkhoz való alkalmazásá
val, röviden, úgyszólván dióhéjban össze
foglalva, közrebocsátok, kívánva, hogy ez 
nem csupán pinezéreinknek, de egyszersmind 
a  nagy közönségnek is hasznára és javára 
váljék!

Bárminéven nevezendő baleseteknél min

A  b o r  e re d e te .
„Jó bor mellett tudós lehet

Csak nincs a kulacsnál bölcsebb 
Kalamáris."

Bordalaink között akárhány van, melyek
ben a költői képzelet a szellemgyujtó nedv j 
varázserejét magasztalja; de talán egy nincs, 
melyben a humor jellemzőbben s tömörebb [ 
rövidséggel nyilatkoznék, mint azon néhány | 
sorocskában, melyek e tárczaczikkecske mot
tójául szolgálnak.

A népköltészet parlagi múzsája minden 
pongyolasága mellett is a közvetetten hatás 
ép oly erejével ragad meg bennünket erede- j 
tisége által, mint akár Csokonainak, akár 
Petőfinek bármily legsikerültebb bordala, a 
hol a gondolat a műformai szépség ragyogó I 
köntösében pompáz. Mikor Petőfi a pohár 
„piros könnyét" olyan „tüzes istennyilának" 
mondja, mely „a kialudt életet is meggyujtja", 
semmivel sem fejezi ki hatásosabban a bor 
mindenható erejét, mint a népmuzsa, mely a 
borral a szamárban a tudóst, a kulacsból 
kalamárist, böicsességforrást teremtett.

De van a bordalokban még más jellegző 
vonás is, mely csaknem valamennyin fölis
merhető : a hölgy:szépség, a szerelem bája 
legtöbbször együtt osztozik a borral a köl
tészet magasztalásaiban. Petőfi például azzal 
vigasztalja nemzetünket, hogy ha az Isten

denek előtt a főszabály: ne veszítsük el lé
lekjelenlétünket, bátorságunkat; a baleset 
színhelyéről a bámészkodó, akadályt és fel- 
nést keltő személyzetet távolítsuk el ; a sé
rült részére kerestünk csendes alkalmas fek
helyet s gondoskodjunk azonnal orvosról. 
Egyébiránt ez utóbbi intézkedés mindenkor 
és minden esetnél az első főszabály legyen. 
Mindez azonban, a legnagyobb csendben, 
minden feltűnés mellőzésével, történjék. Az 
első segélynyújtásban, az orvos megérke
zéséig, a különböző baleseteknél, következő- 
kép járjunk el.

1. S é r ü l é s e  k, s e b e  k?)
A sebek veszélyessége, nagyságuk, mély

ségük s mindenekelőtt a megsértett belső ré
szek fontossága szerint különböző.

Szúrás vagy lövések által előidézett sebek 
ennélfogva sokkal veszélyesebbek, mint a 
seb kicsinységéből gyanítani lehetne, mert 
gyakran mélyen fekvő részek sérülnek meg 
a szúró eszköz vagy golyó által s mivel 
többnyire idegen testek is maradtak a seb
ben. (Letört hegy, golyók, csontforgácsok, 
ruhadarabok.)

A sérüléseknél követendő segélynyújtás
ban a tisztaságra mindég különös gondot 
fordítsunk. Tépési, ragtapaszt vagy bármely 
vércsillapitó szert (árnikát, pókhálót) ne te
gyünk a sebre; használt vagy piszkos vá
szonnal ne nyúljunk hozzá s ujjainkkal is 
csak akkor, ha elkerülhetetlenül szükséges, 
de előbb gondosan mossuk meg kezeinket 
szappannal és kefével, mert különben igen 
gyakran fertőző anyagot vihetünk a sebbe. Ál
talában tekintsük a sebet „ne nyúlj h o z z á ír 
nak s csupán a legnagyobb szükség esetén 
érintsük kezünkkel. Ez utóbbi esetben, vagy 
ha a seb por, föld, sár sth. stb. által van

’) Az ezen közleményemben Felsorolt utasítások dr. 
Kresz Géza, dr. ILsmarc Krigyes, dr. Kaposi, dr. Raj- 
ner Dániel, dr. Kacagó Gyula és Mosctig német tanár 
hasonnemü szakmunkáiból és hírlapi közleményeiből 
valók.

bút adott is neki, azt is adott, a mivel a bút : 
megölje, mert úgy mond :

„Hol terem több jó bor és több szép leány 
Mint itt belül Magyarország határán."

A népdal pedig a jó bort a szép leány 
társaságában emeli a tudományok közé, sőt 
teszi a legfőbb tudománynyá, mikor dévaj- 
kodva imigy zen g :

„Nincsen olyan tudomány 
Mint a jó bor s szép leány."

Bor és szerelem, bor és szép asszony 
ikerfogalmak nemcsak nemzetünk költészeté
ben, hanem általában az összes művelt nem
zetek irodalmában is. Sőt Voltaire, a múlt 
század eme rendkívüli tüneménye, a komoly 
bölcsészet egyik legfontosabb tételével, az 
Isten létének bebizonyításával is kapcsolatba 
hozza a bort és a szép asszonyt. Egv 
alkalommal ugyanis a hegyaljai nektárból 
kapván ajándékot a sans-soucii bölcsész ki
rályfid, köszönő levelében csodálkozását fe
jezi ki a fölött, hogy a bölcsészek ama bi
zonyítékok közül, melyek az Isten létét bi
zonyítják, egészen kifeledték azt, melyet a 
gyönyör ellenállhatatlan varázsa nyújt. „Ha 

úgymond — tokaji bort iszunk s egy 
szép asszony szerelmét élvezzük, tehetetlen 
meg nem győződnünk arról, hogy kell egy 
véghetetten jóságu, örök lénynek trónolni 
fölöttünk, mert annyi gyönyört csak Isten 
képes nyújtani."

Nem csoda tehát, hogy a bor feltalálását

bemocskolva, környékét lemossuk, de csak 
tiszta, ha lehet felforralt és lehűlt, vagy leg
jobban 3% -os karbolos vízzel és tiszta vá
szonnal (zsebkendő, törülköző, szervéta vagy 
asztalkendő) s aztán, ha ezt már megtettük, 
karbolos vízbe áztatott tiszta vásznat, vágy 
sebpamutot kötünk r á ! ha pedig fertőztele- 
nitő szerek vannak kéznél, egy vagy több 
réteg karbi (Igazét, (Gazé alatt gyapotból ké
szült moll-vagy organtin-féle kötszert értünk) 
vagy jodoformgazet teszünk rá s e fölé kar- 
bolsalycil-vattát, jutát pólyával vagy kendő
vel rögzítünk, vagy jodoformport hintünk a 
sebre és bekötjük. A seb kimosására alkal
mas karbolviz: egy liter megszűrt vízből és 
25 gramm karbolsavból álljon.

Hasonlókép főgondunk legyen a vérzést 
lehető leggyorsabban csillapítani. A vérnek 
jelenléte, az élet feltétlen kelléke ; a sok vért ve
szített ember, erőt vészit és elgyengül. Mi
nél rövidebb idő alatt sikerül a vérzést csil
lapítanunk, annál erősebb marad a sebesült 
és könyebben állja ki a netán szükséges mű
tétet ; valamint annál biztosabban várhat)) a 
seb gyógyulása is. Azért az, aki vérző em
bertársának vérzését megállítja, a sebesült
nek első jóltevője! I la egy sebesülten több 
sérülés van, mindenek előtt az literes vér
zést kell megállítani ; továbbá szem előtt kell 
tartanunk, hogy a nyak, fő és törzs vérzé
sei sokkal veszélyesebbek, mint p. o. az al- 
végtagoké.

Csekélyebb vérzések megszűnnek - a sérült 
rész magasabb s nyugalmas elhelyezése ál
lal ; aztán ha a sebre nyomást gyakorolunk, 
még pedig tiszta összerakott kendőt ráil
lesztve, háromszegletes kendővel vagy pólyá
val bekötjük s igy a sebszéleket egymáshoz 
szorítjuk, végül jéggel vagy hideg vízzel bo
rogatjuk.

Az oly vérzés, mely pirosán föcskendezve 
ömlik, már veszedelmes. Az ilyen vérzés ab
ból származik, hogy valamely eleven ér, 
vagyis verőér van megsértve. Az ilyen vér
zést gyorsan el kell állítani, mert külömben

ősidőktől fogva kisebb-nagyobb szerencsével 
kutatták a nélkül, hogy a mithosz homályá
ból kiemelhették volna. A történetírás előtti 
korszakban ott találjuk Bacchust, mint bo
ristent, a ki azonban éppen nem olyan alak 
s kalandos életének részletei szintén nem 
olyanok, hogy mikor róla, mint a bor fel
találójáról beszélünk, a lelkesedés ezen egyik 
forrásának említésénél annak ikertesti ere, a 
hölgynépség is eszünkbe jusson. Még ke- 
vésbbé sikerült a bibliai monda. A jámbor 

! Noét nagyon szaloniatlan állapotban tünteti 
fel a szent könyv; aztán meg az nagyon 

j bántó, hogy az istenfélő Khám fiával szem
ben (gondolom, úgy hívták azt a pajkos 

! ficzkót) annyira elveszti türelmét In >gv apai 
| érzelmeit elnyomva, megátkozza fiát csak 

azért, mert az Ádám-kosztüm szokatlan lát
ványára erősebben tört ki belőle a kaczaj, 
hogysem a fiúi kegyelet érzetével azt meg
fékezte volna. Mindez nem alkalma^ arra, 
hogy a kapcsolat közte és a hölgyvilág kö
zött, eszmerokonságánál fogva fenmaradjon.

Van azonban más kútfőnk, mely a hot' 
föltalálását egyenesen egy szép hölgynek tu
lajdonítja; ez Mullah Akber, egy őskori persa 
iró, aki a bor eredetét következőleg beszéli el: 

Dzsemzsid király a ki Perzepolist építtette 
melyet mai napig is „Eukht-e-Dzsemzsid‘ 

(Dzsemzsid trónja) név alatt ismernek a per- 
sák nagyon szerelte a szőlőt. Hogy te
hát ezt a kedves csemegét az év minden sza-
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elvérzik a szerencsétlen sebesült. A vérzés 
csillapításának az a módja, hogy először ma
imra a sebre vagy a vérző hely felett levő 
vérző ütér törzsére hüvelykujjunkkal erős 
nyomást gyakorolunk, (pl. ha valakinek a 
lábafejéből íöcskend a vér, a térdhajlásában, 
a hüvelykujjunkat szorítjuk be a hajlásba s 
így fogjuk szorosan a tagját mig orvos ér
kezik). Ha ujjnyomásra a vérzés meg nem 
szűnik, akkor közönséges kendővel körül
csavarjuk a vérző tagol s a kendőt pálczá- 
val, bottal, kanálnyélle, galylyal erővel rá
szorítjuk. (Mindezekhez azonban már némi 
pontos ismeret és bizonyos gyakorlati ügyes
ség is megkivántatik.

Ha a vérzés sötétebb szinti és nem lüktet, 
nem Íöcskend, akkor magától el szokott ál- 
lani, csak nem kell hozzá nyúlni. Ep úgy az 
aludtvért, véralvadékot, nem szabad a sebről 
letörölni vagy lemosni, mert a vér újra meg
eredhet. \

Ha igen nagy vérzés folytán a sérült el
ájult, vagy épen haldoklik, akkor úgy kell 
elhelyezni, hogy a feje lefelé csügjön, a test 
többi része pedig minél magasabban legyen, 
hogy a vér az agy és szív felé toluljon. 
Itassunk vele meleg bort vagy fekete kávét.

Idegen tes te t: üveget, késdarabot, golyót 
a sebben kell hagyni, mivel ezeknek eltávo
lítása már az orvos dolga.

11 a s s e b n é I, b é I s é r ü 1 é s n é 1 (késszu- 
rás, lövés) azonban semmiféle italt, még vizet 
sem szabad a sérültnek adni.

M é r g e z e t t  s e b e k .  A veszett eb ma
rása által okozott sebet mossuk ki meleg 
vízzel, oly gyorsan a mint csak lehetséges. 
Ha a seb kézen vagy lábon esett, áztassuk 
s mosogassuk azt vízben, ha pedig fejen, 
mellen, hason vagy háton, vagy olyan helyen, 
melyet vízben áztatni nem lehet, locsoljuk 
azt ki úgy, a hogy bírjuk, vízbe áztatott 
tiszta rongygyal; miközben nyomogassuk a 
seb környékét és hagyjuk a vért egy ideig

kában élvezhesse, sok szőlőfürtöt rakatott egy 
nagy edénybe s az edényt valami földalatti 
pinczeféle helyre tetette. De minthogy a szőlő- 
fürtök egymásra voltak zsúfolva, nagyon 
természetesen erjedésnek indultak s mikor 
aztán később a király az erjedő nedvet meg- 
izlelte, sehogy sem tetszett neki s oly kel
lemetlen Ízűnek találta, hogy éppen méreg
nek kellett hinnie. De mégis megtöltetett be
lőle néhány edényt s mindenikre rájegyezte 
ökölnyi. ákombás betüjü Írással ezt a félel
mes szót, hogy „méreg.“

1 ortént azonban, hogy egyik kedvencz 
haremhölgye szörnyű fejfájást kapott. Gyöt
relme <>ly iszonyú volt, hogy inkább meg
akart halni, mint tovább is tűrni kínjait. Két- 
Segbeesese felkölté agyában az öngyilkosság 
gondolatat s elhatározd, hogy megmérgezi 
magát. Ezen komoly elhatározását foganato
sítani akarvan, elővett egyet ama edények 
E'ziil, melyeket a király „méreg" szóval je- 
i"11 l:’eg s halálra szántan ki is itta egész 
jártaimat. Azonban a volt „méreg" halál he- 
.Vett űditó szendergést hozott rá, melytől a 
egderültebb kedvvel s friss egészségben éb- 
’edett lo|; folytatta tehát tovább is, még pe- 
l ’g mindaddig a „méreg" szopogatását, mig 
j'tlaiticnnyi edénynek a fenekére nem nézett 
J-senizsid király végre szintén nyomára jö- 

h 'j ,l Höligy kalandjának, újabb kisér- 
e eket tetetett a szőlőfürtökkel s elkezdette 
,l •.méreg" élvezését egész udvarával együtt. 
n< mién van az, hogy a persák a bort mai 
. ,lPig is „zcher-e-khus" érdes méreg néven 
ismerik. //

szabadon folyni. Ha eczet, bor, pálinka vagy 
lúg van kéznél, locsoljuk és áztassuk ki a 
sebet ezekkel is. A sebnek szájjal való ki
szopása nem helyes, mert igen gyakran ajka
inkon repedések vannak s ezeken át köny- 
nyen magunkba szívhatjuk a m érget; azon
ban erősebb idegzetű embernél a sebben lévő 
méregnek eltávolítását, kiégetés (láng, parázs, 
tüzes kés) vagy kiétetés által (5-— 10%-os 
karbolsav, salétromsav, pokolkődarab, marólúg) 
lehet megkísérlem. Ugyan ez eljárás a mérges 
kigyó marásánál is alkalmazandó, sőt ha a 
marás a végtagon van, hogy a méreg a testbe 
fel ne szívódjék, a seb felett a tagot rögtön 
erősen össze kell szorítani, kötél, kendő, szíj 
vagy zsineggel.

R o v a r c s í p é s  ellen szalamiaszeszt és 
hideg borogatást használjunk, s ha a szúrás 
helyén beletört fulánkot veszünk észre, azt 
azonnal távolítsuk el.

M é s z g ö d ö r b e esettet, letörülvén előbb 
róla a meszet ruhával, kendővel, öblítsük le 
jól vízzel, aztán olajba mártott vászonnal ta
kargassuk be, vigyük meleg szobába s ad
junk neki meleg italt. Ha pedig valakinek 
csupán csak a szemébe fröcscsent a mész, 
annak a szemét bekötni nem szabad hanem víz
zel jól ki kell a szeméből a meszet öblögetni.

K é n s a v, m a r ó I u g vagy más é t e t ő 
a n y a g o k  okozta égési helyekre hideg vizet 
vagy jeges borogatást teszünk.

É g e t é s e k .  Égés okozta sebeknél leggyö
keresebb gyógyszer mészviz és lenolaj, vagy 
akár a közönséges salátaolaj; de ha ez se 
volna kéznél, akkor akármilyen zsiradékot is 
lehet használni, (mert minden zsiradék eny
híti a fájdalmat), mely fölé aztán vatta vagy 
guttápercha kötést illesztünk. Továbbá 29—30 
lökig meleg vízben több órai fürdőt is hasz
nálhat a beteg. Ilyenkor a viz rendkívül jó
tékonyan hat. Ha hólyagok vannak, azokat 
nem szabad felmetszeni, legfeljebb csak tűvel 
telbökni, hogy a vizenyős anyag kifolyjon.

T  ü z b ő I v a ló  k i m e n t é s n é l ,  az elálló 
és lecsüngő ruhadarabot le kell rakni ma
gunkról; a ruhát aztán tetőtől-talpig jól meg- 
nedvesiteni s az arezot a szemek felett és 
alatt, nedves kendővel bekötni. Ha azonban, 
ez óvintézkedések daczára, ruhánk mégis 
tüzet fogna, ne fussunk, hanem vessük ma
gunkat a földre és gyorsan hengeregjünk 
jobbra-balra. Ha az égő futásnak ered, le 
kell nyomni a földre, s pokróczot, nagyobb 
kendőt vagy felső ruhát kell ráborítani, hogy 
a tűz ellöjtassék, aztán vízzel leönteni, hogy 
a test lehűljön.

Z u z ó d á s o k n á I, hideg borogatásokat 
rakjunk és az illető testrésznek, szükség ese
tén, kötés által adjunk nyugalmat. Egészsé
ges állattól eredt kisebb sebnélküli harapá
soknál hasonlóan járjunk el. Ha sérülésnél a 
tüdő is megsérült, mit vérköpés, hányás áltál 
ismerünk fel, akkor a beteget oldalara fek
tetjük s tartsuk vissza, hogy a mennyire lehet, 
ne beszéljen, ne köhögjön.

I d e g e n t e s t e k  torokban (garatban). 
Dogjuk be bal kézzel az illető orrát, hogy 
száját kinyitni kényszeritsük s aztán nyúl
junk bátran jobb kezünk mutató ujjaval a 
torokba s ipárkodjunk az idegen testet onnan 
kihúzni. Ha nem sikerül, akkor hányást kell 
előidézni, tollal izgatva a torkot vagy meleg 
viz itatásával ; aztán tenyerünkkel gyorsan 
i'ilögessük a lapoczkál; között a hátat. Ha 
idegen testek a szemben, orrban vagy 1'iilbun 
vannak s ezekből kézzel igen könnyen el 
nem távolithatók, nem szabad sokat bolygatni, 
hanem nyugodtan be kell várni az orvos jö
vetelét.

K Ü L Ö N F É L É K .

V en d ég lő sü k  é s  k o r c s m á r o s o k  
g y ű lé se . A budapesti fogadósok, vendéglő
sök és korcsmárosok ipartársulata ma dél
után tartotta évi rendes közgyűlését. Gundel 
János elnöklete alatt. Az évi jelentés kiemeli, 
hogy az ipartársulátnák 753 tagja van. A 
vagyon 35.815 frtra rúg. A közgyűlés a je
lentést tudomásul vette s a fölmentvényt 
megadta. Az indítványok során helyesléssel 
fogadta a közgyűlés annak a kívánságnak a 
kifejezését, hogy az elnökség eszközölné ki 
a vendéglőkre és korcsmákra vonatkozó éjjeli 
záró-órák teljes megszüntetését, vagy leg
alább azt, hogy a helyiségek reggeli 3 óráig 
nyitva tarthatók legyenek. Az elnök ki
jelentette, hogy ez indítványhoz a vá
lasztmány is hozzájárult s az elnökség a fő
városi tanácsnál mielőbb megteszi a kellő lé
péseket. — hosszú és zajos vitára adott 
okot Karikás Mihálynak a vendéglősök ma
gyarosító társulata nevében tett indítványa, 
hogy az ipartestület hivatalos közlönye, az 
„Értesitő", kizárólag csakis magyar szöveg
gel adassák ki. Tálos Lajos, Máthé József 
és Pulay Gyula szégyenletesnek tartják, hogy 
Magyarország fővárosában, a vendéglősök 
ipartársulatának hivatalos lapja idegen nyelven 
is megjelenhet; követelik egyszersmind, az in
dítványból kifolyólag, hogy a választmánynak 
csak azok lehetnek tagjai, kik a magyar nyel
vet tökéletesen bírják. A többség azonban a 
helyes indítványt leszavazta s igy marad min
den úgy, a hogy volt. Egyhangúlag hozzá
járult a közgyűlés ahhoz, hogy a felvidéki 
Ínségeseknek 200 frt segélyt nyújtson az ipar
társulat, de hosszas vita után, a jövő évre 
halasztották a Magyar Egyesület részére való 
200 frtnyi alapítványi összeg kiadását, hanem 
csak abból az okból, mert ez idő szerint ez 
a pénz nem áll rendelkezésre, 'főbb indítvány 
letárgyalása után a társulat temetkezési-egye
sületének ügyeiről tett jelentést YValter Károly 
titkár. Az egyesületnek 515 tagja van s te
metkezésekre tavaly 2250 Irtot adtak.

— A z ip u ro s-ifja k  „Nefelejts" társas
körének batyu-bálja. Igazán nem tudom, hogy 
kezdjem ezen szép és díszes ünnepélyt le
írni, még most is zeng a fülem, mozog a 
lábam, fáj a gyomrom, szóval még úgy va
gyok, mintha még most is mulatnék, a kör 
tágas termeiben ; mindenkinek arczárói lehe
tett látni, hogy jól mulatott, minden tag úgy 
mint minden vendég, kik jelen voltak, sokáig 
fog emlékükbe maradni ezen szép és kedé
lyes mulatság. Hogy minden olyan fényesen 
sikerült csakis a hölgykoszorujának köszön
hetjük. Első sorban Sziklay Sándorné úrnő 
szállodatulajdonos, ki mint bálanya nem saj
nált semmi fáradságot a bál érdekében, de a 
fiatalság háladatos is volt érte, mert a szün- 
óra alatt mindenki csak a bálanyát akarta 
éltetni.

A körmagyart 40 pár, a négyest pedig (50 
pár tánczolta és a közvacsorán legalább is 
120 páran ültek össze! Hogy szünóra alatt 
szép toastokban sem volt hiány, az magától 
értetődik. Jelen voltak : asszonyok : Sziklay 
Sándorné, Malaky Miklósné, Köpe Pálné, 
Breitfeld Lajosné, Sverteczky Gáspárné, Bor
bély Jánosné, özv. Ginczery I-né, özv. Susz
ter K.-né, Kádár Imréné, Nagy Sándorné, 
özv. Mulay Istvánná, Szabó Józsefné, Latzkó 
N.-né, Menyhért Józsefna, Stefko N.-né. 
Leányok: Pardavy nővérek, Nagy nővérek, 
Kádár Ilona, Malaki Ilona, Thalmayer Unka,
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Krajcsovits Aranka, Marczinka nővérek, Mu- 
lay Etelka, Menyhért Mariska, Szabó Ilonka, 
Schuster nővérek, Szemeredy nővérek, Gin- 
nnzery Aa, Ranga Irma, Mucsalovits Irina stb.

— Á  szn b iu ik n i b e te g se g é ly e z ő  pln- 
c z é r e g y le t  f. hó 8-án, kedden éjjel 12 óra
kor tartotta a Balika-féle vendéglő helyiségé
ben ez évi rendes közgyűlését, mely alka
lommal a nagyszámban jelen volt egyleti 
tagok az uj tisztikart is megalakítottak. Meg
választattak még pedig egyhangúlag: Tiszte
letbeli elnökké : Hever Géza rendőrfőkapitány. 
E lnökké: ifj. Lihttneckert Károly. Pénztár
nokká : Ludvig Károly. E llenőrré: Neumer 
József. Orvossá: dr. Wilhelm Adolf. Választ
mányi tagokká: Acház Ferencz, Adám János, 
Bagó József, Kocsis György, Orthoffér Gusz
táv, Rosner ignácz, Thierry Hugó és Wein- 
man Jenő, Póttagokká: Fábik Gyula, Hevér 
János, Münich Dezső és Tóth Kálmán. Zász
lóvivő: Jurák János. Az egyletnek' 1891 év
ben 912 frt öl kr. bevétele és 82(1 Irt 75 
kr. kiadása volt. E szerint a múlt évről 85 
frt 86 kr. felesleg maradt. Az egylet — lel
tári vagyonán kívül — összesen 3556 frt 35 
kr. készpénzzel rendelkezik, mely összeg a 
helybeli takarékpénztárban van gyümölcsöző- 
leg elhelyezve.

M k e d v e lte b b  sa raa^

Ágnes FORRÁS
mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb körökben is. 

Ö  c s .  é s  I s ix . f e n s é g e

József föherczeg aszta lán rendes ita lu l szolgál.

Kitűnő szo lgá la to t tesz az em észtési zavaro kn á l-
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a miért Is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesi.
Újabban a h o m o k o s  ta la jb an  te r m e tt  sa v a n y k á s  b o ro k h o z  
k ivá ló  e lő n y ö sn e k  b izon yu lt a z  Á G N ES-forrás sa v a n y u v iz e .

•^! V e g y e lm e z v e Dr, LENGYEL BÉLA e g y e te m i t a n á r  | ££

úr állal.
Ajánlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei állal főleg a lélegzési-, emésztési- és 
húgycső-szervek hurutos bántalniainál; hatásosan gyógyítja a Rhachitis-, görvóly-, vese- és 
köszvény-bajokat, épúgy használható a tagok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja a 
túlságos gyomorsavany-képzödést s fokozza az idegrendszer tevékenységét. Gazdag szénsav
tartalmánál fogva ezen üdítő savanyuviz a legkellemesebb Ízzel bir s borral használva igen 
nagy keletnek örvend. Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiúm éban is, ép 
úgy mint hazánkban, általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ gyógyszernek bizonyult

F r is s  tö lté sb e n  a z  o r sz á g  m inden  g y ó g y sz e r tá r á b a n , 
s z e r k e r e s k e d é s é b e n  é s  v en d ég lő jéb en  k ap h a tó .

ORSZÁGOS FŐ R AKTÁR

fű

E D E S K U T Y  L., US. é s  k ir .  é s  s z e rb  k i r .  u d v a r i  á s v á n y  
v iz -s z á ll itá n á l

B U D A P E S T ,  E r z s é b e t - té r  8 . sz.

A Regedei Savanyuviz főraktára: 
B p e s t  IA pót kiii-ut 21 a .

• • • • • • • • 0 • « • • « • • •

Kiadó sörcsarnok,
Szegeden a I )r é lic r -fé le  wörewar- 

n ok  (volt .H ungária* szálloda előnyös 
feltételek melleti azonnal b érbe
I l d i i  „ d ó .

Bővebb l'elvilágosilást a .Vendéglő
sök országos közvetítő intézete*, Buda

pest Lipót-utcza 1. szám alatt ad.

A .V e n d é g lő sö k  m a g y a r o s ító  társit-  
só ga*  legközelebbi összejöveteleit a 
következő szak tá rsa in k  vendéglöhelyi- 
ségeiben ta r t ja :

M árczius 31-én KOVÁCS IGNÁCZ 
vendéglőjében, VIII. kér., Ü llöi-ut 54.

Á prilis 7-én MKCEGII l ’ÁL vendég
lőjében, IX. kér., L ó n yay-u tcza  38.

N Y I L T T É R .
I' rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

( vég hordozó-kosarak

úgy színién mindennemű k o s a r a k  készítéséi 
és javítását nagyban és kicsinyben a legjutá- 
nyosabb árért elvállal.

H o rv á th  E le k
kosftr-készitő.

Budapest, II. kér. szcgényliáz-utcza 17. sz.

V endég lősök Lap ja .

A Drétier-féle sörfözöde Tekintetes Igazgatóságának,
X. k e rü le t, K őbányán .

Tekintetes Igazga lóság!
Alolirott mint a magyar egylet tagja és minta

Budapesti Magyar kocsmárosok és vendéglősök 
magyarosiló társaságának tagja, tisztelettel fel
kérem a tekintetes Igazgatóságot, hogy a főváros 
utezáin közlekedő sörszálliló kocsikon szállí
tott sörös hordókról a német felírást hatályon 
kívül helyezze és helyette a magyar fölirást 
foganatosítsa. Felszóllalásom figyelembe nem 
vétele esetén kénytelen leszek a megrendelé
semet azonnal beszüntetni. Maradok tisztelettel

.M áthé J ó z s e f  vendéglős. 
Budapest, városház-tói- 2.

P  A P U I  K A.
Paprika legfinomabb . . 100 kiló 88. frt.
Debreczeni kolbász . . „ „ 72.— „
Paprika kolbászka . . „ pár 8.— „
Tarhonya to já s o s ...................kiló 32.— „
Vöröshagyma . . . .  „ „ 5.50 „
Fokhagym a..................... „ „ 12.— „
Zöldség vastag legszebb . „ csőm. 3.50 „
Uj k r u m p l i .....................................  3.50 „

B E N ISC H  S . J .  Szegeden.
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P r á n u m e r a t i o n s  E i n l a d u n g .
TíljjHch kann das Abonnement auf das n á d i  jed er  B ie lita n q  Ilin u n a h liiin g ig e

„ B U D A P E S T É  R T A G B L A T T ”
beginnen, welches zweifellos zu den gelosenslen Bl&ltern dér Haupsladt zfthll. Was wir bieten können, deutet schon die Illustre Reihe unserer Mitarbeiter 
an, die dern Chefredakteur unseres Blaltes, K c ir lis ta g sa k g c o r d n c tc ii F r a n z  B o lg á r  zűr Seite stehen. Mit Genugthuung dürfen wir anf unsere 

íh<*1i<‘ i k íU Igk eit l l in w d s e n , die nur fűi- das Edle und Gute eintritt, alles Schlechte und Erbármliche jedoch bekámpft. Konsequerit und 
uneigennützig bal das «Budapester Tagblall * immer die scbleehlen Massnabmeri, dieselben mügén von dér K eg ieru n g , dem K o m ita t oder den 
stlid tisehen  B e liö rd en  kommen, verurthcill. Gerecht>igkeit> und W a h rlie it  in iissen  d ie  L e its te r n e  d ér  P u b liz is t ik  und sie
waren, wie die Lesei- unseres Blattes bezcugen, slets die unseren.

Für die Leserinen babén wir eine „F rau en -Z ie itiin g44 eingeführt, welcbe taglich erscheint und eine Lieblingslektüre dér Damenwelt bildet. 
Ilier íindel mán die neueslon Modebericbte, Feuillelons und Essays iiber Fragen, die das Frauenleben berühren, vortrefíliche Bezepte und dann die 
beliebte F r n g e ta fr l, w e le l ie  F ra g en  a u fw ir ft , d ie  dann  a u s  d em  K re ise  d e s  L e se r in e n  und L e se r  beantworlet werden.

Den grössten Suecess unseres Blattes verdanken wir dem B u d a p e s te r  L ek en , dér Rubrik, die t ftg lic ii in unserem Blatté erscheint und 
Tag íiir Tag n eu e  B ild er  a u s  dem  L eken  d ér  l la u p s ta d t  entrollt. Die lie r v o r r a g e n d ste n  d e u tse h e n  F e iii l le to n is te n  B u d a 
pest* arbeiten bier mii, und die beslen Fedem dér Hauptstadt bernüben sieb das «Budapester Leben* anziebend zu scbildern. Scherz und Ernst, 
llumur und Tragik sirid bier verlreten und mán muss das «Budapester Leben* des « Budapester Tagblatt* lesen, um das Leben in Budapest kennen zu lemen.

Den T a g e s n e ig k e ite n  Hiúmén wir einen grossen Theil des Blattes ein und ein Slab von Reportern selzt uns in den Stand slets die aus- 
führlicbslen und interessarilesten Bcricble iiber alles Wissenswertbe zu publiziren. Ebenso widmen wir allén anderen Rubriken : „ T h e a te r  und  
Kiinst44 sowie dér „ G e r ic lits lia lle 44 ele. grosso Auímerksamkeit, und was den B a n d e ls tI lié i belrifft, so légén wir nicbt auf sensationelle 
Nachrichten, sondern auf a u tlie iit isc h e  I iifo rm a tio u en  (w cw iclit, denn es ist unser Bestreben nicbt nur ein gediegenes, inleressanles und 
werlbvolles Blatt unseren Lesem vorzulegen, sondern wir wollen aucb g a n z  v c r lils s lic lie  m e r k a n tilé  In fo r in a tio n e n  b ie te n , welcbe 
dem K aufinann , d em  L a n d w ir tli, dem  (licw crb ctrc ib cu d c ii e tc . in a llé n  L a g e n  m it Ita tli a n  d ie  B á n d  g e lie n . Wir 
publiziren tű g lir li das O ffie ie lle  K iirsk la tt und gébén in dér lío r r e sp o n d e n z  d ér  I te d a k t io n , die slets in dér M oiitagsn iiiiiiiier  
erscheinl, bereitwilligst Aufscblüsse iiber poliliscbe, juridisc.be und kaufmiinnisc.be Fragen. W ic lit ig e r e  A n fragen  h e a n tw o r te n  w ir  u n seren  
A hounénién h r ie f lie h .

P ro b cn iim m cr ii u n s e r e s  B la t te s  s te h e n  au f V er la u q en  zű r  V erfilfjunfj.
Die A k o n iiem e n tsp re ise  k ei ra g én  : G anzja  lie ig  fi. 14 . - ,  lia lh jű lir ig  fi. 7 .—, v ie r te lj íi l ir ig  fi. 3 .5 0 ,  m o n a tlie li fi. 1 .2 0 .

W ir k itten  a llé  A iifir iig e  zu sé m ién  an
Die A dm in istra tion  des Budapester T ag b la tt

B u d ap est, N euw eltgasse  N r. 33.

1892. Márczius 26.___________ ___________ V e ndg lősök  Lap ja .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

L e g f in o m a b b  k iv i te lű

p a l a c z k - s ö r ö k
1 csak is a D r é lie r -fé le  sö r fő z d é b ő l szállít szilárd és pontos

eszközlés mellett

K A R N E R  SA M U
sö r szá llitő , p iiie z é k  s  tö ltő -r a k tá r  K ő b á n y á n  B u d a 

p est m e lle tt . Á r je g y z é k e k  k ív á n a tr a  k ér in en tv e .

♦i
i  ♦ ♦ ♦ ♦ o ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Villányi saját termésű borok
m ind e lisn a rt leg jo b b  m in ő sé g ű e k , mint m inták
küldetnek 50 >0 literes bordókban és fölleié, utánvétel vagy

előleges fizetés mellett.

Vörös borok .£ 24, 20, 28, 30, 35, 40 kr. edény nélkül

Fehér » S 23, 20, 28, 32, 35, 40 » az itteni
Schiller » 22, 24. 28, — » pinezékböl

S c h w a b a c h - fé le  p in e z é s z e t V i l lá n y .

jooooooocx

Szálloda bérbeadási hirdetmény,
B ereU y ó -l' |íi ilu b :in  a legjobb helyen 20 év
i)ta l'cnálló szálloda, mely áll ki'ivéhúz. é t 
terem , 4— 5 vendégszoba, pincze, jégpincze és 
vendéglős lakásból, íl esetleg 0  é v r e  b érb e-  
■Klaniló. fo lyó  év április 24-ikétől értekezhetni

ugyanott Steiner fa rk as  úrral.

S te in e r  F a r k a s .

x x x x x x x x x x x x tx x x x x x x x x x x x  
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X  
X  X 
X  
X  
X  
X  
X
x x x x x x x x x x x x tx x x x x x x x x x x x

Uj üveg oszlopzattal szabadalmazott

l i  a r a  n  $*- -  c z i  n i  k  a l ó  in

a melyről és az összes 
hangszerekről ingyen és 
bórmentve árjegyzéket küld

V arjú  Károly
hangszergyáros

Budapesten, Kcrepesi-ut 57. 
Gyár: Hársfa-utcza 9 és II.

C ziinb iiln ink  r é s z le t f iz e té s r e  Is k a p h a tó k .

X
s

I
X
X
X
X
X
3

juridisc.be
kaufmiinnisc.be


V endég lősök Lapja. 1892. Márczius 25.

Férfi ruhák beszerzésére
ajánljuk I. szaktársainknak

férfi-ruha-kereskedő czéget

B u d a p e s t ,

M a g y a r -u tc z a  1. sz., 1. e m .
(Hatvani-utcza sarok).

F r a k k - ö l t ö n y ö k ,
valamint

divatos tavaszi öltözékek 

a legolcsóbb árban

i t t  k a p h a t ó k .

*
|  VECHLES1 „VERA" FORRÁS

A V era -fo rrá s vize először is kitünően alkalmas iid itő r e n d e s  a sz ta li  ita ln a k , továbbá 
minden gyomor, gége, hőig, hólyag, biirulbántalmak ellen. Kiváló gyógyszer még a sápkor és vérszegénység, 
valamint az étvágyhiány vagy a nehéz emésztés esetében.

Hazánk igen kedvelt, legjobb és legolcsóbb, szénsavdus, égvényes w a v a i i  y n v i ze .

Budapesti fő ra k tá r : I S r z s é h e t - k ö r i i t  •»<». Tc,o'5»_7»z.cí " “ ,!'éB
Forrás-kezelöség: a n e iu esk ér i K iss M ik lós uradalmában V ó g liles-S za la tn íu i Zólyom vármegye.*

A véghlesi VERA-forrás páratlan tulajdonságai:
Ezen víz tisztán, mint borral, cognakkal vagy gyümölcs-szörppel vegyítve a legkellemesebb pezsgő 

ital. A bort nem  festi és kellemetes izt ad neki. Utolsó cseppig k r is tá ly t is z ta  marad. Kötelességünk 
továbbá a n. érd. közönség ügyeimét a véghlesi V era-forrás geológiai és berendezési viszonyaira is fel
hívni. A forrás k ö zv e tlen  a T r a e lilt-sz lk la  lin sa d ék b ó l fa k a d  és a víztartó medencze teljesen 
légmentesen van elzárva. A töltés közvetlenül az erős lefolyás állal történik, nem pedig mesterségesen, gépek 
vagy szivattyúk segélyével.

ISOltl VÓKNAK kik a bort savanyuvizekkel szeretik vegyíteni, mint

l e g t i s z t á b b  é g v é n y e s  s  a  v  a n ~ y  u - v  i  z
ajánlható. E viz közömbösíti a bor savát és az italnak igen kellemes savanvkás izt kölcsönöz anélkül, 
hogy azt fe k e té r e  fe sten é . Mindenkor friss töltésben kapható a

Főraktárban: Erzsébet-körut 56. sz.,

*X♦♦X♦«
X♦♦x
X♦♦
X♦♦
X
X♦♦
X
X
X♦♦X♦♦
*

X
X
X♦♦
*

X
1

:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:xx:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:xfx:x
„Toldi*' könyvnyomda Budapest. VII. dobány-utcza, 14.J



M ollc lile t  a ..Voiiilóf|IÖM>k Ij:i pjio- 1 8 9 2 . év i (t-ik sziinn'ilioz .

O OO OO OOOOOOOoOOOOOOOOOOOO

G A N Z  I Z I D O R

Valódi m agyar
lio„> ib o r o k n t s z á l l í t  sa já t  p in o z é lb ő l

Á K O S S Y  S Á N D O R  bor-k iv ite li üzlete
Léván.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 
Lgvanolt e la d ó  csaknem új k á v é liá z  b er e n d e z é s .

O Q Q_..Q_Ü_ 0  0  0 0  0  0  0 0 0 0 . - 0 ^
0 
0  
a 
a 
o

Naponta friss lövetíí
szarvasbikák és özbak

fürj és fogoly szállítmányok 
v a la m in t a legszebb h ízo tt,

oj v á g o tt b a ro m fi
0 idei pulykák, pniilárdok, kappanok is) 

kaphatók:
G é c z i  F e r e n c z

0 felsége a szerb király és József 
föhe.rezeg cs. és kir. fensége udvari 

szállítójánál.
Budapesten. Duna-utcza 10 sz.

Az Arany Eáczán -hoz.
I f i  o o c

c z ip é s z  m ester .

Budapest. ..Harisch-bazár" bo ltszám  20.

Legjobb hírnevű úri-, női- és gyermekezipő-raktára, olcsó 

és tartós saját készítményei.

P in e z é r -e z ip ő k  2  írt 5 0  k r. -  Hölgyek részére 

k iv á g o tt-e z ip ő k  m inden sziliben 2  írt.

k é p e s  A rje,|,-zék  k ív á n a tr a  i i i ) | ,c n  i s  h ó r a ie n tv c  k ü ld e tik .

oooooooooa
Minden borkezeléshez szükségelt anyagok 

és pedig v iz a lió ly a y , b o rza in a t (Wein 
boii(|iieli. h o rd er itő  p o r  t Kljirungspulvcr). 
úgy p o rok  a bor sa v a n y iisá g á n a k  
m e g sz ü n te té sé r e  s továbbá tökéletesen ártal
matlan b o r fc s té k e k , g ly c c r in , g c la t in ,  
k é n la p o e s k á k , nemkülönben p a r a fa 
d u g ó k  és palaezkokra való c z in ii-e s ip k é k  
(Kapseln) a legjobb minőségben és legdusabban 
kaphatók:

WATTERICH ARNOLD
ur kereskedésében,

Budapest. Dohány-utcza I. szám alatt.♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

x x x x x m ü ü ü ü ü ü x x x x

H o r v á t h  I s t v á n
hangszerész

Budapest. Erzsébet-körut 2. sz.
a cs. es kir. szabadalm. szabadon álló zöngc tetejű 
czimbaloni feltalálója és egyedüli készítője, mely ki
tüntetve lett az 1889. évi párisi világ-kiállitáson a 
nagy eremmel. 1889. évi linczi kiállításon az arany 
éremmel.

Nálam kapható, 
rina és minden t 
vitásokat elfogadok.'

Czimbaloni iskola ára I. rész 3 frl. II 
oO kr.. ezimbalom verő ökör szarvból 
jobb a kaucsuk verőnél.

A »Czimbalmozók folyóirata- megjelenik az 
adásomban. F’él évi elölizetés 1 fit 20 kr.

Árjegyzőket ingyen és bérmentve küldök.

hegedű, fuvola, harmonika, oka- 
jyéb hangszer. Mindennemű ja-

I. rész 3 frt 
3 frt, mely

Eladó kantin-vendéglö.
Budapesten egy jóforgalmu kantin-vendéglő 

szabadkézből 800 Írtért eladó. 1 lázbér 700 frt' 
Bővebbel e lap kiadóhivatala ad.

É R T E S ÍT É S .
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a n. é. 

közönségei, hogy a Magyar ulcza 0. sz alatti 
fodrász term et, a mai naptól fogva átvettem, 
ezt saját nevem alatt tovább vezetem. Egyúttal 
értesít ein a n. é. közönségei, hogy ott foghúzásokat, 
köpiilözést, érvágást stb. végezek, nemkülönben 
a fogmiivészelben bármily munkálatokat elfogadok, 
úgymint: fogkészitéseket, arany- és kaucsuk 
foglalatokban, egyes fogakat csapokkal vagy egész 
fogmüveket légnvomatlal, minden rugó és kapock 
nélkül; jótállás mellett készítek.

I- H.iifog bealkalmazása 3 frl : többnek 
cgyúács készítéséi darabját 2 írtjával számilom 

I yukszomvágások bármily illőben végez
téinek.

S°k ovi lapaszlalalom és gyakorlatom azt engee.i 
<emenyleni, hogy ezen uj vállalatomban a n. c. 
dizönsog becses támogatását ki fogom érdemelni.

Pontos és jó szolgálatért különösen a fogmíívészet 
'"'n. melyei már évek bosszú során a közönség 
ls||||,|,''.-o mellell gyakorolok kezeskedem.

liszlelellel maradok kész szolgájuk

Mezey Péter
borbély  és lóg művész. 

M agjar-ulezn 0.

“  F o n to s  —

s é rv b e n

szenvedőknek.
Ajánlom saját készitményü sérvkötőimet, 

orthopiidiai készülékeimet, valamint a beteg
ápoláshoz szükséges mindennemű kötelék-kel
méket a legjHiányosabb árakon kaphatdk::
1 amerikai ruganvos sérvkötő egyoldalú 4 frf 50

kétoldalú 7 Irt 50-ig. 
1 franczia aczélrugóval sérvkötő egyoldalú 2 frl 50 

kétoldalú 5 frtig.
1 franczia aczélrugóval sérvkötő egyoldalú o forint 

kétoldalú 8 frtig.
Nagy raktár haskötőkből, köldök-sérvkö- 

ókböl, göresór- harisnyák, egyenestartókból, 
irrigaleurökböl, sebfeeskendökböl, szarvasbőr- 
nadrágok, takarók- s vánkosokból, valamint 
minden e szakba vágó ezikkekböl.

L e g k itű n ő b b
p i n e z é r t á s k á k

nagy i-nklárn jutányos árban.

M O LN Á R  V ILM O S
sé rvkö tő  és ltez tyüg 'yá ra . 

Budapesten, Károly-kőrut 19. sz. (báró Orczy-hiz.)

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
2 G Y Ó G Y - C O G N A C  2
* -  , ♦
{  v é rs z e g é n y e k n e k  2
♦ ajánlja az ♦
2 Első Alföldi Cognac-gyár: J
♦ H a lá s z  F e r e n c z  és T á rs a  ♦
♦ Kecskeméten. ♦2 Laphaló Budapesten: S z e n e s  K ilőnél, *
♦ D o ro tty a -u teza  és S z a lá d y  A n tal- ♦
♦ m ii, A u d rá ssy -u t 8 0 . ♦
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K lö s z  G y ö r g y
f é n y k é p é s z e t i  m ü i n t é z e t

ltu ila  p e s t ,

IV .. h a tvan i-u teza  18-ilc szám. 
E lv á lla l m liH leiiiiem il fén yk ép ! fe lv é 
te le k e t , flibbszllrlln l tű sek e t p ép ek rő l,

ipnr-n ift- é s  ta n tá l- ) ,ja k r ó l, stb . 
Photolithographia, czinkographia, fénynyoinat, 

autographia, fénymásolat.
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e l l á t o t t

„Vendéglősök országos közvetítő intézete”
B u d a p e s t ,  I V . ,  U p ó t - u t c z a  1 .  s z .

Elhelyez s z á llo d a i,  v e n d é g lő i és k á v é h á z i s z e m é ly z e te t ,  közvelil üzlet eladásokai és vételekéi.

„Vendéglősök Lapja44
IX - ik  é v fo ly a m .

Szerkeszti és kiadja: I H Á S Z  í iY Ö H Í íY  a „Vendéglősök országos közvetítő in tézeténjk" tulajdonosa.

A  „ V e n d é g lő s ö k  L a p j a “
a hazai szállodások, vendéglősök, korcsm árosok, kávésok ős pinezérek szám os intézeteinek

h iv a ta lo s  köz lönye .

Előfizetési ár: Egész évre <8 Irt, (élévre 3  frt, negyedévre I Irt 5 0  kr.

Előfizetések és hirdetések a kiadóhivatalba B u d a p e s t , IV., IJ p ó t-u tc z a  1. sz á m  a lá  küldendők.

M u ta tv án y szám o k a t k ív án a tra  ingyen  k ü ld  a  k iad óh iva ta l.

í Sverteczky Gáspár
férfi és női ezipész m ester

B u d a p e s t  I V .  L i p ó t - u t c z a  7 .

Van szerencséin a nagyérdemű közönséget tisztelettel 
értesíteni, hogy czipész-tizletemet a mai kor igényeinek meg
felelően rendeztem be.

A legjobb és legtartósabb férfi és női czipők elkészítését 
a vidéki megrendelésekre nézve is elvállalom: a legjobb bálijelmez-czipőket
vidékre is szállítom. A tisztelt vendéglős és pinezér urak 
részére a könnyen hordozható

s

Ej,y k iló

B O R E S Z E N C Z IÁ M M A L
a legegyszerűbb módon készíthető 200 liter jóizü egészséges

B O B .
Á ra  k i ló n k é n t  haszná la ti u tas itássa l

4 f r t  50 kr. u tánvé tte l.

s

pincsér czipőimet
Tisztelettel

Suerteczky Gáspár.

q N a g y o b b  m e g r e n d e lé s n é l m e g fe le lő
á r k e d v e z m é n y .  •

C z im :  FISCHER J. oki. gyógyszerész

ve g y m ü h e ly e

J l a  r o s - V  sí ssl r l i e l y t t .


